Burgers

Big Burguer
Hambdrguer de Vaca, Salada Mistura,
Tomato, Queijo, Bacon, Ovo, Aros de Cebola

Burguer Portuguesa

Hambilrguer com mistura de Carne de Vaca,
Chourigo, Presunto, Egg

Salada Mistura, Tomato, Cebola Roxa,

Burguer de Frango Panado
Rucula, Tomato, Cebola, Molho de
Hamblrguer Americano

Burguer de Frango Grelhado
Alface, Tomate, Queijo Cheddar, Ananas,
Molho de Barbecue

Burguer Robalo

Servido em P3o de Sapia
Wasabinori Sauce, Rucula, Tomato, Filete de
Robalo Grelhado na chapa

Burguer Salmao
Salada Mistura, Tomato, Molho Tartaro.

Burger- Red Bean and Mushrooms
Molho Tartaro com picles, Alface, Tomato

Fish and Chips

Peixe frito envolvido num polme,
acompanhado com batatas fritas, mushy
peas, molho tartaro a parte.

Batatas Fritas

Big Burger
Hamburger, Mixed Salad, Tomato, Cheese,
Bacon, Egg, Onion Rings

8,50€

Portuguese Burger 7,50€

Hamburger with Beef, Chorizo, Smoked Ham,
Ege, Mixed Salad, Tomato and Red Onion

Pan Fried Chicken Burger
Garnish- Arugula, Tomato, Onion, American
Burger Sauce

6€

Grilled Chicken Burger
Lettuce, Tomato, Cheddar Cheese, Pineapple,
Barbecue Sauce

6,50€

Sea bass Burger

Served in Sapia Bread

Wasabinori Sauce, Arugula, Tomato, Grilled Sea
Bass fillet

7,50€

Salmon Burger 7€

Salad Mixture, Tomato, Tartar Sauce,

Burger- Red Bean and Mushrooms 7€

Tartar sauce with pickles, Lettuce, Tomato

Fish and Chips 8€

Fried fish served with French fries and mushy
peas, with tartar sauce.

French fries 2,50€



FACA O SEU BURGUER*
Escolha a carne: 6 € Escolha o0 acompanhamento:
- Frango - Queijo +0,50€
- Porco - Bacon +0,50€
-Vaca - Queijo e Bacon +1,00€
- Ovo +0,50€
*servido com Alface e Tomate,

MAKE YOUR BURGER *

Choose the meat: 6 € Choose the extras..........

- Chicken - Cheese + 0,50€

- Pork - Bacon + 0,50€

- Beef - Cheese and Bacon + 1,00€
- Egg + 0,50€

* served with Lettuce and Tomato

AVISOS IMPORTANTES..  IMPORTAMNT NOTICES

Menhum prato, comida ou bebida, incluindo couvert, pode ser cobrado se nio solicitado pelo cliente. Se sofre de alergias
alimentares ou de intolerancia alimentar, informe o nosso pessoal (Regulamento (UE) 0. 11692011, de 25 de Outubro). Os
produtes ndo embalados. uma vez selicitados, serdo cobrados e ndo poderdo ser devolvidos {Decreto Lei n® 1072015, de 16 de
janeire),...Mo dish, food or beverage, including couvert, may be charged if not requested by the client, If vou suffer from food
allergies or food intolerance please inform our staft {Regulation (EL} Mo 116%2011 of 25 October). Products not wrapped, once
requested, will be charged and cannot be retumed (Decreto Lei Mo 1002005 of 16" January)

MEALS INCLUDING PRODUCTS AMD PRICES ARE SUB.JECT TO CHANGE, AT ANY TIMEE, AT THE DISCRETION OF THE OWHER.



